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V SLOVENSKOM PRAVE

1. Uvod

Sućasny proces globalizacie svetovej ekonomiky vyraznym sposobom
ovplyvńuje spravanic sa podnikatel'ov vo svetovom ale aj domacam meradle.
Jednym z frekvcntovanych prejavov tohto procesu je aj spajanie sa pod­
nikatel'ov do vaćśich respektive silnejśich celkov, ci uź z ekonomickych
alebo inych dóvodov, Z pohl'adu ekonomickćho moźno poukazat' na tri
hlavne sposoby spajania sa podnikatel'ov1:

a) kapitalova akvizicia, pri ktorej dochadza ku kupe akcii alebo obchod­
nćho podielu inćho podnikatel'a. V tomto pripade kupujńci plati za ziskanie
rozhodujuccho vplyvu prostrednictvom kupy akcii alebo obchodnćho podielu
protihodnotu, która spoćiva v pcńaźnom alebo nepcńaźnom plneni.
Z pohl'adu slovenskćho prava pójde napr. o uzavretie zmluvy o kupe
cennych papierov v zmysle ustanoveni zakona c. 566/2001 Z. z. o cennych
papieroch a invcstićnych służbach (d'alej len „ZCPIS") alebo zmluvy o pre­
vode obchodnćho podielu v zmysle ustanoveni zakona c.513/1991 Zb. Ob­
chodny zakonnik (d'alej len „Obchodny zakonnik").

b) majetkovś akvizicia, pri ktorej kupujuci kupuje priamo fast' podniku
alebo podnik ako cclok. V slovenskom pravnom poriadku tak móźe ist'
napr. o uzavretie zmluvy o predaji podniku alebo jeho fasti podl'a Ob­
chodnćho zakonnika;

c) pravne spojenie podnikatel'ov, tzv. fuzia, pri ktorej jedna alebo viacero
obchodnych spoloćnosti zanika s tym, ze pravny nastupca pokraćuje v ćin-

I Porovnaj H. V om a Ck o V a, Obecne problemy akvizici a fuz! ve finanćnlm ućetnictvi.
Medzinarodny seminar .Finanćni iizeni podniku a finanćnich instituci," Ostrava, 22-23 septcmbcr
1999, s. 1.
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nosti a prebera cele obchodnć imanie2 (d'alej len „imanie") zanikajńcej
spoloćnosti, V slovenskom prśvnom poriadku ide o proces zlućenia a sply­
nutia obchodnych spoloćnosti upraveny v § 69 a nasi. Obchodnćho za­
konnika, ktory upravuje problematiku zruśenia spoloćnosti bez likvidacie.

Pokial' ide o proces fńzii obchodnych spoloćnosti je potrebne si uvedo­
mit', ze samotny proces fńzie nie je ciel'om ale prostriedkom na dosiahnutie
spravidla vyznamnejśich zamerov, Konećnym ciel'om fuzie je tak spravidla
dosiahnutie urćitćho ekonomickćho prinosu ako napr. zvyśenie konkurenćnej
pozicie spoloćnosti, która v spojeni s d'alśimi vytvara vaćśiu hodnotu, zniźuje
nakłady, zvyśuje predaj a zisk, ziskava viac vol'nych prostriedkov a rnoźnosti
na ich vyuźitie, zvyśuje efektivitu alebo si zabezpećuje diverzifikaciu svojich
produktov. Dóvodom a ciel'om fńzie móźe byt' spojenie śpićkovej technoló­
gie s profesionalnym manażmentom'. V sńvislosti so zamermi, ktorć sa
sledujń realizaciou fuzie, moźno fńzie rozdelit' do 4 zakladnych typov:

a) horizontalne fuzie, kde dochadza k spojeniu podnikatel'ov, ktori
pósobia v rovnakom obchodnom odvetvi a su na rovnakej ńrovni z hl'adiska
ich trhovćho postavenia,

b) vertikalne fńzie, pri których dochadza spravidla k spojeniu medzi
dodavatel'om alebo odberatel'om alebo medzi materskou a dcćrskou spoloć­
nost'ou,

c) kongenerickć fńzie, kde dochadza k spojeniu takych podnikatel'ov,
ktori pósobia v pribuznych obchodnych odvetviach, a które nevyrabaju
identicky produkt,

d) konglomeratne fuzie, pri których dochadza k fńzii podnikatel'ov
z uplne odliśnych obchodnych odvetvi.

2. Prvna óprava fózii

Pravna uprava, ktora priamo alebo nepriamo reguluje problematiku fuzii
v Slovenskom pravnom poriadku, je rozptylena do viacerych pravnych
predpisov. Najdólezitejsim pravnym predpisom je zakon ć. 513/1991 Zb.
Obchodny zakonnik, v zneni neskorsich predpisov, ktory upravuje zakladne
principy uplatiiovane v procese zlućenia a splynutia jednotlivych typov
obchodnych spoloćnosti. V tejto suvislosti, mozno poukazat' na zasadnu
zmenu pravnej upravy zlućenia a splynutia obchodnych spoloćnosti po novele
Obchodneho zakonnika ć. 500/2001 Z. z., ktorou doslo k podstatnej zmene.

2 Obchodne imanie je na ucely Obchodneho zakonnika delinovane ako subor obchodneho
majetku a zaviizkov vzniknutych podnikatel'ovi v suvislosti s podnikanim.

3 Jednym z castych d6vodov fuzii je aj tzv. cross-selling, ktoreho hlavnou ulohou je
zabezpećenie vzajomneho predaja produktov fuzujucich spoloćnosti.
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Obchodny zakonnik je z tohto pohl'adu zakladnym prameńom pravnej
ńpravy fuzii, który sa pouźije ako vśeobecny predpis k osobitnym upravam.

Dalśim pravnym predpisom, który sa venuje otazkam sńvisiacim s fu­
ziami, je zakon c. 136/2001 Z. z. o ochrane hospodarskej sńt'aźe, v zneni
neskorśich predpisov, (d'alej len „ZHS"). Tento obsahuje upravu fuzii
v suvislosti s upravou koncentracie, ked' ako jednu z foriem koncentracie
vymedzuje aj zlńćenie a splynutie podnikatel'ov, v dósledku ktorćho móźe
dójst' k vytvoreniu alebo posilneniu dominantneho postavenia, ktorćho
dósledkom su vyznamnć prekaźky efektivnej sńt'aźe na relevantnom trhu.
Za zakonom stanovenych predpokladov posudzuje takńto koncentraciu
a teda aj flizie obchodnych spoloćnosti Protimonopolny ńrad Slovenskej
republiky, ktory móźe zakazat' koncentraciu pri splneni zakonnych pod­
mienok. Je preto źiaduce, aby zamer uskutoćnit' fuziu obchodnych spoloć­
nosti boi vopred posńdeny aj z hl'adiska ustanoveni ZHS.

Óalsie pravne predpisy, ktorć upravuju problematiku fuzii, sa tykaju
vykonu osobitnych ćinnosti, na ktorć sa vyźaduje osobitnć povolenie zo
strany prisluśnćho organu verejnej maci. V takychto pripadoch je potrebnć,
aby fńzia obchodnych spoloćnosti, ktorej vysledkom ma byt' vznik spoloć­
nosti vykonavajucej takńto osobitnu ćinnost', bala schvalena prisluśnym
organom4.

Pravny predpis, który taktieź ńzko sńvisi s fuziami obchodnych spoloćnosti,
je zakon c.595/2003 Z. z. o dani z prijmov (d'alej len „ZDP")5, ktory upravuje
napr. problematiku zdańovania prijmu vo vazbe na prijem plynuci z dóvodu
zruśenia dafiovnika bez likvidacie, a to aj vtedy, ak sućast'ou splynutia alebo
zlucenia je aj majetok spolocnosti SO sidłom V clenskych statoch Európskej
unie. V takychto pripadoch sa tento prijem nepovazuje za predmet dane6.

V suvislosti s ochranou prav zamestnancov pri fuziach obchodnych
spolocnosti zohrava dolezitu ulohu zakon c. 311/2001 Z. z. Zakonnik prace,
ktory upravuje problematiku prechodu prav a povinnosti z pracovnoprav­
nych vzt'ahov na pravneho nastupcu v pripadoch, ak zanika zamestnavatel'
s pravnym nastupnictvom. Pravna uprava vychadza predovsetkym zo smer­
nice Rady 2001/23/ES z 12. marca 2001 o aproximacii zakonov clenskych
statov tykajucich sa zachovania prav zamestnancov pri prevodoch podnikov,
zavodov alebo fasti podnikov alebo zavodov7.

4 Pójde napr. o suhlas k splynutiu alebo zluceniu obchodnikov s cennymi papicrmi, bank,
spravcovskych spolocnosti, burz cennych papierov alebo poist'ovni.

5 Pravna uprava spfn.a pożiadavky stanovenć v smernici Rady c. 90/434/EHS z 23. jula
1990 o spolocnom systćme zdatiovania pri zluceniach, rozdeleniach, prevodoch majetku a vy­
mene akcii tykajucich sa spolocnosti roznych clenskych statov.

6 Takyto pristup k zdatiovaniu prijmu nadobudnutćho v dosledku splynutia alebo zlucenia
je vhodny, ked'ze racionalizuje proces fuzii z hl'adiska nakladov, ktorć lento proces prinasa.

7 Óradny vestnik Európskych spolocenstiev L 082 z 22.03.2001.
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V sńvislosti s cezhranićnymi fuziami a vytvaranim nadnarodnych pod­
nikatel'skych foriem zohrava dóleźitń ńlohu v slovenskom pravnom poriadku
Nariadenie Rady c. 2157/2001 z 8. októbra 2001 o stanovach európskej
spoloćnosti", ktorć upravuje fuzie spoloćnosti ako jeden zo spósobov kre­
ovania európskej spoloćnosti a zakon c. 562/2004 Z. z. o európskej spoloć­
nosti, który podrobnejśie upravuje problematiku ochrany menśinovych ak­
cionarov a ochranu veritel'ov v pripadoch, kedy dochadza k vytvoreniu
európskej spoloćnosti fńziou obchodnych spoloćnosti,

Dóleźitym predpisom je zakon c. 530/2003 Z. z. o obchodnom registri,
ktory upravuje predovśetkym otazky sńvisiace so zapisovanim vyznamnych
informacii do obchodnćho registra a układanie prisluśnych listin do zbierky
listin, pokial' ide aj o udaje vyznamne z hl'adiska celeho procesu fuzie,
najma tych, ktorć su urćitou garanciou ochrany spoloćnikov a tretich osób.

3. Pojem fuzle

Pojem fńzie nie je v slovenskom pravnom poriadku legalne definovany.
Napriek tomu je możne, s prihliadnutim na znenie tretej smernice Rady
c. 78/855/EHS o fuziach akciovych spoloćnosti, vychadzajucej z ćlanku
54 ods. 3 pism. g) Zmluvy9 (d'alej len „Tretia smernica") ako aj v dósledku
porovnania slovenskej pravnej ńpravy s inymi pravnymi ńpravami'", poukazat'
na to, ze pojem fuzia zahrńa legalne pojmy zlućenia a splynutia obchodnych
spoloćnosti zakotvenć V slovenskom pravnom poriadku". Tu moźno uviest', ze
vzhl'adom na znenie Tretej smemice ako aj na trend pribliźovania sa pravnych
ńprav a moźnost' zjednoduśenia pravnej ńpravy, która z hl'adiska zakladnych
principov nepozna zasadne rozdiely medzi splynutim a zlućenim, je możne
predpokladat' zmenu terminológie aj v slovenskom pravnom poriadku12.

Samotne vymedzenie zlućenia a splynutia ako jednotlivych foriem fuzie
je upravenć v druhej fasti Obchodnćho zakonnika v ramci procesu zruśenia

8 Uradny vestnik Európskych spolocenstiev L 294 z 10.11.2001.
9 -Oradny vestnik Európskych spolocenstiev L 295 z 20.10.1978.
10 Napr. ceska pravna uprava pou:i:iva jednotny pojem ,,fuze", pol'ska pravna uprava

.,łączenie", mad'arska pravna uprava „egyesiiles··, nemecka pravna uprava „die Verschmelzung".
11 Na ucely tohto clanku budu pojmy fuzia a splynutie alebo zlucenie obchodnych

spolocnosti pou:i:ivane ako synonyma.
12 Kuriózna situacia nastava napr. pri prekladoch niektorych európskych smernic, kde

pojem merger - fuzia sa preklada len ako zlucenie. Napr. ide o smernicu Rady 2001/23/ES
z 12. marca 2001 o aproximacii zakonov clenskych statov tykajucich sa zachovania prav
zamestnancov pri prevodoch podnikov, zavodov alebo casti podnikov alebo zavodov, v ramci
ktorej bo! pojem merger v cl. 1 ods. 1 pism. a) prelo:i:eny len ako zlucenie, aj ked' so zamerov
smernice je zrejma snaha o zahrnutie procesu splynutia.
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spoloćnosti bez likvidacie!". Pravna uprava zlućenia a splynutia je vśeobecne
upravena pre vśetky typy obchodnych spoloćnosti v § 69 Obchodnćho za­
konnika. Osobitna uprava, która upravuje śpecifika fuzii pre kapitalovć
spoloćnosti je potom stanovena v § 152a Obchodnćho zakonnika pre spoloć­
nost' s rućenim obmedzenym s primeranym pouźitim ustanoveni § 218 Obcho­
dnćho zakonnika, który upravuje śpccifika procesu fuzic akciovych spoloćnosti.

V zmysle płatnej pravnej upravy je zlńćenie vymcdzenć ako postup, pri
ktorom na zaklade zruścnia bez likvidacie dochadza k zaniku jednej spoloć­
nosti alebo viacerych spoloćnosti, prićom imanie zanikajucich spoloćnosti
prechadza na inu uź jestvujucu spoloćnost', która sa tym stava pravnym
nastupcom zanikajucich spoloćnosti.

Za osobitnć pripady zlućenia, ktorć fakticky spl'ńaju predpoklady legalnej
definicie uvedenej v § 69 ods. 3 Obchodnćho zakonnika, moźno povaźovat'
dva pripady. Prvy je upraveny v ramci ustanovenie § 69 ods. 4 Obchodnćho
zakonnika, który upravuje proces rozdclenia spoloćnosti zlućenim ako postup,
pri ktorom na zaklade zruśenia bez likvidacie dochadza k zaniku spoloćnosti,
prićom imanie zanikajńcej spoloćnosti prechadza na inć uź jestvujńce spolo­
ćnosti, ktorć sa tym stavajń pravnymi nastupcami zanikajńcej spoloćnosti.
Durica konstatuje podobne, ze ide o modifikaciu zlńćenia 14. Druhy pripad sa
tyka upravy v ramci zruścnia verejnej obchodnej spoloćnosti, ktora upravuje
situaciu, ze ak nastano zakonom predpokladanć dovody zrusenia spolocnosti
a v spolocnosti zostava iba jeden spolocnik, moze sa tento spolocnik
rozhodnut', ze prevezme ako pravny nastupca imanie zrusenej spolocnosti bez
jej likvidacie. V pripade, ze tymto jedinym spoloćnikom je obchodna spoloc­
nost' s inou pravnou formou ako je verejna obchodna spoloćnost' dochadza
k prelomeniu zasady rovnakej pravnej formy, ktora je upravena v § 69 ods.
2 Obchodneho zakonnika. Prekluzivna lchota stanovena pre uskutoćnenie
takehoto rozhodnutia je stanovena na 1 mesiac odo drla, ked' nastane
zakonom predpokladany dovod zrusenia spolocnosti. Ak je spoloćnikom
spolocnost' s rućenim obmedzenym alebo akciova spolocnost', vy:faduje sa na
takćto rozhodnutie suhlas valneho zhromazdenia, prićom ucinky prevzatia
imania spoloćnosti spoloćnikom nastavaju zapisom do obchodnćho registra15.

13 Slovensky pravny poriadok upravujc zruśenie spoloćnosti s likvidaciou alebo bez lik­
vidacie. Likvidacia spolocnosti sa zasadne nevyźaduje ak jej imanie prechadza na pravneho
nastupcu. Likvidacia sa lakisto nevyźaduje v niektorych d'alsich specifickych pripadoch,
spojenych s vyhlasenim konkurzu na obchodnu spolocnost', ktoni su upravcnć v § 68 ods.
2 Obchodnćho zakonnika.

14 M. .Óurica, [in:] J. Suchoźa a kol.: Obchodny zakonnik a suvisiace predpisy.
Komentar, EUROUNION, Bratislava 2003, s. 175.

15 V tejto suvislosti je potrcbnć upozornit' na ustanovenie Trctej smernice, ktora stanovuje,
aby sa zaruky, ktorć su poskytnutć spolocnikom a tretim osobam v suvislosti so zlucenim
alcbo splynutim, rozśirili tak, aby pokryvali aj inć pravne postupy, ktorć sa vyznamnym
sposobom podobaju zluceniu alebo splynutiu, aby ncbolo moźne obchadzanie tcjto ochrany.
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Pokial' ide o splynutie, to je definovanć ako postup, pri ktorom na
zaklade zruśenia bez likvidacie dochadza k zaniku dvoch spoloćnosti alebo
viacerych spoloćnosti, prićom imanie zanikajńcich spoloćnosti prechadza na
inu novozaloźenń spoloćnost', która sa svojim vznikom stava pravnym
nastupcom zanikajńcich spoloćnosti,

4. Spoloćne zasady fńzii

Pre obe formy fńzie t. z. zlńćenie a splynutie platia spoloćnć principy.
ktorć sa uplatńujń pri vśetkych formach obchodnych spoloćnosti,

Samotne rozhodnutie o zlńćeni alebo splynuti je predovśetkym rozhod­
nutim dobrovol'nym, ktorć je spojenć s rozhodovanim o zruśeni spoloćnosti
bez Iikvidacie, V tejto sńvislosti je potrebnć rozliśovat' medzi rozhodovanim
o zruśeni spoloćnosti a jej zlńćeni alebo splynuti a medzi rozhodovanim
spoloćnosti o schvaleni zmluvy o zlućeni resp. splynuti, ktorć bude spravidla
iniciovanć neskór v dósledku potreby pripravy prisluśnej zmluvy. V tejto
sńvislosti moźno suhlasit' s nazorom, ze Obchodny zakonnik vyźaduje, aby
spoloćnosti prijali rozhodnutie o zlńćeni alebo splynuti zaroveń s rozhod­
nutim o zruśeni spoloćnosti, prićom postaci ak spoloćnici alebo prisluśny
organ rozhodne o tychto otazkach dvoma uzneseniami na tom istom zasad­
nuti16. Spoloćnosti móźu rozhodmit' o fńzii len ak k tomu dospeli na
zaklade rozhodnutia vśetkych spoloćnikov v pripade osobnych spoloćnosti'"
alebo kvalifikovanćho rozhodnutia prisluśnćho organu v pripade kapitalovych
spoloćnosti!". Pokial' ide o schval'ovanie zmluvy o splynuti alebo zmluvy
o zlńćeni spolocnosti, Obchodny zakonnik stanovuje pravidlo, ze prislusnu
zmluvu musia schvalit' vsetky spolocnosti, ktore su zainteresovanć v procese
fuzie, t.j. v pripade splynutia vsetky zanikajuce spolocnosti a v pripade
zlucenia zanikajuce spolocnosti a rovnako aj nastupnicka spolocnost'19 (d'alej
len „zucastnene spolocnosti"). V pripade osobnych spolocnosti sa na schva­
lenie zmluvy vyfaduje suhlas vsetkych spolocnikov, ak zakon neustanovuje
alebo spolocenske zmluvy zucastnenych spolocnosti neurcuju inak a v pripade

10 O. O v e ć ko va a kol., Obchodny zakonnik. Komentar, lura Edition, Bratislava 1995,
s. 236.

17 Verejna obchodna spolocnost' a komanditna spolocnost'.
18 Spolocnost' s rucenim obmedzenym a akciova spoloćnost'.
19 Obchodny zakonnik v suvislosti so znenim Tretej smernice a zabezpećenim istej racio­

nality upravil aj vynimku z tejto zasady, kedy v § 218k upravuje pripady, kedy sa za zakonom
stanovenych podmienok nevyźaduje schvalenie zlućenia a zmluvy o zlućeni nastupnickou
spoloćnost'ou. Ide o pripady, kedy priamym resp. nepriamym majitel'om akcii minimalne vo
vyske 90% spoloćnosti zanikajucich zlućenim je nastupnicka spolocnost'.
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kapitalovych spoloćnosti sa vyźaduje kvalifikovanć rozhodnutie valnćho
zhromaźdenia spoloćnosti-".

Novela Obchodnćho zakonnika c. 500/2001 Z. z. priniesla zasadnu
zmenu vo vzt'ahu k pravnej forme spoloćnosti, u których ma dójst'
k splynutiu resp. k zlńćeniu, Obchodny zakonnik stanovil pravidlo, ze pri
splynuti alebo zlućeni spoloćnosti musi mat' zanikajńca spoloćnost' a spo­
loćnost', na ktorń prechadza imanie zanikajńcej spoloćnosti (d'alej len
"nastupnicka spoloćnost'"), rovnaku pravnu formu, ak zakon neustanovuje
inak. Vynimka z tohto pravidla bola zakotvena v § 218 Obchodneho
zakonnika, ktory stanovil, ze zlńćenie spoloćnosti s rućenim obmedzenym
a akciovej spoloćnosti, pri ktorom spoloćnost' s rućenim obmedzenym
zanika a jej imanie prechadza na akciovu spoloćnost', sa pripńśt'a. V tomto
pripade vśak nie je celkom jasne prećo takńto moźnost' zakonodarca
nepripustil v pripade splynutia tychto foriem obchodnych spoloćnosti
a zaroveń nie je zrejmć, prećo nemoźno takćto zlńćenie uskutoćnit' aj
opaćnym smerom kedy by vysledkom spojenia akciovej spoloćnosti so
spoloćnost'ou s rućenim obmedzenym bola spoloćnost' s rućenim ob­
medzenym.

Zlućenie alebo splynutie obchodnych spoloćnosti je znaćne ekonomicky
ale aj pravne naroćny proces, ktory v zaujme zdarnćho vysledku musi mat'
zabezpećenń dostatoćnu pripravu. Tato priprava je spojena s vypracovanim
a schvalenim zmluvy o zlućeni respektive zmluvy o splynuti (d'alej len
„Zmluva"). Vzhl'adom na ekonomickć a pravne dósledky, ktorć takato
fuzia so sebou prinaśa, Obchodny zakonnik stanovuje podstatne nalezitosti,
ktore zmluvy musi spinat'. Tieto su stanovene z dovodu zabezpecenia
dostatocnej informovanosti a ochrany spolocnikov a tretich osób, ktore
mazu byt' takouto fuziou dotknute. Podl'a § 69 ods. 6 Obchodneho za­
konnika musi Zmluva obsahovat' minimalne tieto nalezitosti:

1) identifikacne udaje zucastnenych spolocnosti; vratane spolocnosti, ktora
vznikne splynutim,

2) podiely spolocnikov zanikajucich spolocnosti v nastupnickej spolocno­
sti, pripadne vysku vkladov spolocnikov v nastupnickej spolocnosti,

3) navrh spolocenskej zmluvy, pripadne zakladatel'skej zmluvy a stanov
spolocnosti, ktora vznikne splynutim,

4) urcenie dna, od ktoreho sa ukony zanikajucich spolocnosti povazuju
z hl'adiska uctovnictva za ukony vykonane na ucet nastupnickej spolo­
cnosti21,

20 V pripade akciovej spolocnosti sa vyfaduje, aby prislusne rozhodnutie bolo vyhotovene
vo forme notarskej zapisnice.

21 Vzhl'adom na to, ze proces flizie je spravidla dlhodobejsi a je komplikovane zosuladit'
jeho pravne ucinky s uctovnymi pravidla z hl'adiska casu, Obchodny zakonnik umoziiuje
odchylne casove urcenie uctovnych dopadov fuzie.



184 Tomas Illeś

5) urćenie fasu, odkedy nadobudrni spoloćnici zanikajńcich spoloćnosti
pravo na podiel na zisku ako spoloćnici nastupnickej spoloćnosti,

6) urćenie ćlenov śtatutarneho organu, pripadne dozornej rady spoloć­
nosti, ktora vznikne splynutim, ak je nastupnickou spoloćnost'ou spoloćnost'
s rućenim obmedzenym alebo akciova spoloćnost'P.

Pokial' ide o pravne ńćinky Obchodny zakonnik stanovuje pre zlućenie
a splynutie obchodnych spoloćnosti rovnakć pravne ńćinky, pre ktorć je
charakteristicke, ze nastavajń zapisom do obchodnćho registra. Pravne ńćinky
zlńćenia a splynutia, które upravuje § 69a ods. 1 Obchodnćho zakonnika, su:
- obchodnć imanie zanikajucich spoloćnosti prcchadza na nastupnicku

spoloćnost',
- spoloćnici spoloćnosti zanikajńcej splynutim alebo zhićenim sa jej

zanikom stavajń spoloćnikmi nastupnickej spoloćnosti=. Vzhl'adom na to,
ze rozhodnutie o zlńćeni alebo splynuti je procesom dobrovol'nym a jedno­
tlivych spoloćnikov nemoźno nńtit' k tomu, aby zotrvali nad'alej v nas­
tupnickej spoloćnosti, Obchodny zakonnik v § 69 ods. 8 umoźńuje, aby
v Zmluve bolo dohodnutć, ze niektori spoloćnici zanikajucich spoloćnosti
sa nestanu spoloćnikmi nastupnickej spoloćnosti, a ze nastupnicka spoloć­
nost' im vyplati vyrovnaci podiel. Ochrana spoloćnikov je pritom zabez­
pećena tym, ze na platnost' tejto dohody sa vyźaduje suhlas dotknutych
spoloćnikov.
- spoloćnosti zanikajuce splynutim alebo zlućenim zanikajń,
- pri splynuti vznika nova nastupnicka spoloćnost'.
Vzhl'adom na skutoćnost', ze v ramci zlućenia alebo splynutia je potrebnć

zabezpećit' pravnu kontinuitu zanikajucich a novovznikajucich spoloćnostl
a zarovefi je potrebnć zabezpećit' dostatoćnu informovanost' trctich osób,
Obchodny zakonnik obsahuje ustanovenia vo vazbe na obchodny register.
V tejto suvislosti stanovuje pravidlo, ze v pripade zhicenia sa vymaz zani­
kajucej spolocnosti a zapis zluccnia respektive v pripade splynutia sa vymaz
zanikajucich spolocnosti a zapis spolocnosti vzniknutcj splynutim vykona
k tomu istemu dnu24.

Zaroveii, v zaujme informovanosti a ochrany tretich osób sa pri splynuti
a zluceni do obchodneho registra zapisuje:

a) pri kazdej zo zanikajucich spolocnosti udaj o tom, ze zanikła splynuthn
alebo zlucenim s uvedenim identifikacnych udajov nastupnickcj spolocnosti,

22 Je polrcbne uvedomit' si, ze v Zmluve mófo byt' a spravidla aj budń upravene d'aJsie
ot.azky.

23 Duplicitne je tento ńcinok upraveny v § 69 ods. 5 Obchodneho zakonnika.
24 Ked'że kaźda osoba zńcastnena na zlńceni alebo splynuti podava navrh na zapis do

obchodneho registra sama za seba, ako za samostatnń zapisanń osobu, je potrebne zabezpecit',
aby navrhy boli koordinovane z casoveho hl'adiska, ked'ze ńcinky zapisu (resp. vymazu)
navrhovanych ńdajov musia nevyhnulne nastał' sńcasne.
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b) pri splynuti pri każdej z novovzniknutych nastupnickych spoloćnosti
okrcm udajov zapisovanych pri vzniku spoloćnosti aj udaj, ze vznikla
splynutim s uvedenim obchodnćho identifikaćnych udajov vśetkych spoloć­
nosti zanikajucich splynutim,

c) pri zlńćeni pri każdej nastupnickej spoloćnosti udaj o tom, ze je
pravnym nastupcom, s uvedenim identifikaćnych udajov spoloćnosti zani­
kajucich złńćenim.

V pripadc splynutia nastava v sńvislosti s podanim navrhu za novo­
vznikajńcu nastupnicku spoloćnost' problem, ked'źe tato nenia eśte pravnu
subjektivitu. V tamto pripade Obchodny zakonnik stanovuje, ze tento podat'
tento navrh a opravneni konat' vo vśetkych veciach suvisiacich SO vznikom
spoloćnosti su ćlenovia śtatutarnych organov novovznikajucich spoloćnosti,
ktori su urćeni v schvalenej zmluve o splynuti.

Dalśim pravnym dósledkom je otazka prechodu podnikatel'skych oprav­
neni zanikajńcich spoloćnosti na nastupnicke spoloćnosti, Tento dósledok
upravujń osobitnć zakony. Pre prechod źivnostenskćho opravnenia zakon
c. 455/1991 Zb. o źivnostenskom podnikani stanovuje, ze nastupnicka
spoloćnost', która vznikne V dósledku flizie, móźe pokraćovat' V źivnosti
na zaklade opravnenia zanikajucich spoloćnosti. V tejto sńvislosti je stano­
vena len oznamovacia povinnost' pre nastupnicku spoloćnost' o tom, ze
nastali ńćinky fuzie, v ramci ktorej je nastupnicka spoloćnost' povinna
oznamit' źivnostenskćmu ńradu tuto skutoćnost' do 15 dni od zapisu fuzie
do obchodnćho registra. Pokial' pójdc o podnikatel'ske opravnenia v osobit­
nych ćinnostiach ako napr. povolenic pre vykon bankovych cinnosti, po­
ist'ovni atd'., tam vyfaduju osobitne pravnc predpisy povolenic prislusneho
dohliadajuceho organu.

5. Specifika fuzii kapitalovych spolocnosti

Potreba prisposobit' slovensky pravny poriadok pravu Európskej ume
sa prejavila aj v prijati specifickych ustanoveni Obchodneho zakonnika
płatnych pre fuzie kapitalovych spolocnosti25. Zasadnou pravnou upravou,
z ktorej vychadzal nas zakonodarca bola tretia smcrnica Rady c. 78/855/EHS
o fuziach akciovych spolocnosti, vychadzajuca z clanku 54 ods. 3 pism. g)
Zmluvy. Tato obsahuje nickol'ko zasadnych cicl'ov, ktore boli prenesenć

25 V tejto suvislosti len treba poznamenat', ze aj ked' sa Tretia smernica sa prioritne
vzt'ahuje len na akciovć spolocnosti, s]ovensky zakonodarca rozsiril jej platnost' aj na spoloć­
nosti s rućenim obmcdzenym. V ramci toho sa pri zlućeni alebo splynuti spoloćnosti s ruccnim
obmedzenym pouziju primerane ustanovcnia o fuziach akciovych spoloćnosti (§ 152 a ods.
I Obchodnćho zakonnika).



186 Tomas Illeś

do Obchodnćho zakonnika. Jednym z nich je aj zabezpećenie ochrany
akcionarov a tretich osób, którym sa ma zabezpećit' minimalny standard
ochrany prostrednictvom koordinacie pravnych predpisov ćlenskych śtatov.
Tato poźiadavka sa prejavuje v Obchodnom zakonniku vo viacerych
smeroch.

5.1. Informovanost' akcionśrov a tretich osob26

Vzhl'adom na to, ze fńzie najma kapitalovych spoloćnosti, predstavujń
zloźity pravny a ekonomicky proces, który si vyźaduje posńdenie mnohych
otazok, musi byt' pri rozhodovani o fńzii zabezpećena adekvatna a ob­
jektivna informovanost' akcionarov, aby tito mohli posńdit' fuziu zo vśetkych
relevantnych hl'adisk, Poźiadavku dostatoćnej informovanosti akcionarov
zabezpećuje Obchodny zakonnik viacerymi spósobmi,

1. Vzhl'adom na to, ze zakladnym pravnym prostriedkom na realizaciu
fńzie je zmluva o zlńćeni resp. splynuti, Obchodny zakonnik rozśiruje
obligatórne naleźitosti zmluvy o fńzii-? stanovenć v § 69 ods. 6 Obchodnćho
zakonnika.

Ked'źe po zapise splynutia alebo zlńćenia spoloćnosti do obchodnćho
registra ma predstavenstvo nastupnickej spoloćnosti povinnost' zabezpećit'
bezodkladmi vymenu akcii nastupnickej spoloćnosti za akcie zaniknutych
spoloćnosti, pripadne vyplatenie doplatku v peniazoch, je potrebnć, aby
zmluva o splynuti resp. zlućeni obsahoval udaje o tejto vymene-" a akciach,
resp. prav z nich vyplyvajńcich, Sem patria nasledovne udaje:
- uvedenie vymennćho pomeru akcii nastupnickej spoloćnosti a ich

podoby, formy, druhu a menovitej hodnoty, pripadne udaj o obmedzeni
prevoditel'nosti akcii na meno;
- vśetky osobitosti tykajńce sa prava akcionarov zanikajucich spoloćnosti

na podiel na zisku v nastupnickej spoloćnosti;
- podrobnosti postupu vymeny vratane uvedenia lehót na predloźenie

akcii na vymenu;

26 Za tretie osoby sa povafoju najma veritelia zucastnenych spolocnosti, majitelia vyme­
nitel'nych a prioritnych dlhopisov vydanych zućastnenymi spolocnost', pripadne osoby s inymi
osobitnymi pravami voci zućastnenym spolocnostiam.

27 Posledna novela Obchodneho zakonnika c. 432/2004 Z. z. z d6vodu jeho suladu s cl.
16 Tretej smernice zaviedla povinnost' vyhotovit' zmluvu o splynuti alebo zluceni vo forme
notarskej zapisnice o pravnom ukone.

28 § 218e ods. 2 Obchodneho zakonnika vsak predpoklada pripady, kedy ned6jde k vymene
akcii. V takom pripade, by mało byt' v zmluve uvedene, ie ned6jde k vymene akcii zo
zakonom predpokladanych d6vodov.
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- v pripade, ak sa akcionarom zanikajńcich spoloćnosti ma vyplatit'
doplatok v peniazoch29, vyśka tohto doplatku, podrobnosti postupu jeho
vyplatenia s uvedenim lehoty na jeho vyplatenie;

Okrem toho musi zm.luva upravovat' niektorć otazky sńvisiace s privami
akcionarov zanikajucich spoloćnosti, ktori nesuhlasili so splynutim resp.
zlućenim, najma pokial' ide o urćenie kupnej ceny za akcie, ktore je
nastupnicka spoloćnost' povinna od nich odkńpit'. Zaroveń musi zm.luva
obsahovat' aj urćenie prav alebo opatreni, ktorć poskytne nastupnicka
spoloćnost' akcionarom zanikajńcich spoloćnosti, ktori maju prioritnć akcie,
alebo majitel'om prioritnych alebo vymenitel'nych dlhopisov, pripadne cen­
nych papierov s osobitnymi privami vydanych zanikajucimi spoloćnost'ami,

V pripade, ze sa auditorovi, ćlenom predstavenstiev alebo dozornych
rad splyvajńcich alebo zlućujńcich sa spoloćnosti poskytuje osobitna vyhoda,
tato je taktieź obligatórnou naleźitost'ou zm.luvy.

2. Dalsim prostriedkom na zabezpećenie informovanosti a ochrany ak­
cionarov resp. tretich osób je vypracovanie pisemnych sprav auditorom
a organmi zńćastnenych spoloćnosti-'".

V tejto sńvislosti zohrava dóleźitń ńlohu povinnost' nezavisleho
auditora31, vymenovanćho sńdom na navrh predstavenstva, preskumat' navrh
zmlńv o splynuti resp. zlućeni a vypracovat' o tom pisomnń spravu, ktorej
ulohou je poskytmit' akcionarom dostatoćnć informacie o ich budńcom
postaveni v nastupnickej spoloćnosti, najma z pohl'adu hodnoty akcii na­
stupnickej spoloćnosti, które v dósledku fuzie ziskaju. Rovnaku ńlohu
zohrava aj povinnost' predstavenstva vypracovat' pisomnu spravu, ktorej
obsahom je ekonomickć a pravne vysvetlenie a odóvodnenie navrhovanćho
obsahu zmlńv o zluceni resp. splynuti. Vsetky pisomne spravy je pritom
potrebne vypracovat' pre kaidu spolocnost' zucastnujucu sa fuzie samostatne.

Napomoct' k rozhodovaniu akcionarov o fuzii na valnom zhromazdeni
ma aj pisomna sprava dozornej rady predkladana valnemu zhromazdeniu,
ktora obsahuje posudenie zmluv o splynuti resp. zluceni a pisomnej spravy
pred stavenstva.

3. Prostriedkom na zabezpecenie informovanosti akcionarov a tretich
osób je aj zabezpecenie ekonomicky nenarocneho pristupu k relevantnym
dokumentom v dostatocnom casovom predstihu.

29 Vyska doplatku vsak nesmie presiahnut' 10% menovitej hodnoty akcii, ktore vyda
nastupnicka spolocnost' akcionarom zanikajucich spoloćnosti.

30 Vzhl'adom na specifika spolocnosti s rućenim obmedzenym sa v zakonom predpo­
kladanych pripadoch nevyzaduje vypracovanie takychto sprav (ods. 5 a 6 § 152a Obchodneho
zakonnika).

31 Otazka nezavislosti auditora vśak nie je nijako specifikovana, co móze spósobovat'
problemy pri jej posudzovani. V tomto smere je zrejme nevyhnutne, aby v ramci navrhu na
vymenovanie auditora predstavenstvo poskytlo sudu vsetky relevantne informacie o navr­
hovanom auditorovi.
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Predovśetkym je to povinnost' zńćastnenych spoloćnosti uloźit' do zbierky
listin navrhy zmluv o zlućeni resp. splynuti tak, aby oznamenie o uloźeni
navrhu zmluv bolo zvercjnenć najneskór 30 dni pred dnom konania valnćho
zhromaźdcnia, ktore ma rozhodovat' o ich schvaleni.

V sidle każdej zo splyvajucich alebo zlućujńcich spoloćnosti musia mat'
akcionari najmenej 30 dni pred dnom konania valnćho zhromaźdenia vśetky
relevantnć dokumenty t.j. navrh Zmluvy, pisomnć spravy auditora a pred­
stavenstva ako aj zakonom stanovenć ńćtovnć zavicrky s tym, ze każdy
akcionar ma pravo poźadovat' bezpłatne zasłanie tychto dokumentov na
nim uvedenu adresu.

5.2. Osobitnć prśva akcionarov a trctich osób

Ucinna ochrana akcionarov a tretich osób je zabezpećena v procese
fuzie zakotvenim niekol'kych osobitnych prav, Pokial' ide o akcionarov,
tito maju akrem opravneni, ktorć su uplatnitel'nć v ćasovom obdobi pred
zapisom zlućenia alebo splynutia do obchodneho rcgistra, a medzi ktorć
patria vyśśie spomenute informaćnć opravnenia a pravo na dohodu podl'a
§ 69 ods. 8 Obchodnćho zakonnika o tom, ze sa nestanu spoloćnikmi a bude
im vyplateny vyrovnaci podiel, aj d'alśie prava ńzko spojenć najma obdobim
po tamto zapise.

Patri sem predovśetkym pravo na bezodkladnń vymenu akcii pripadne
vyplatenic doplatku v pcniazoch zo strany predstavenstva, akrem vynimiek,
stanovenych v § 218e ods. 2 Obchodnćho zakonnika, v ramci których v suvis­
losti s ńpravou nadobudania vlastnych obchodnych podielov nedochadza
k vymene akcii32.

Z pohl'adu postavenia akcionara je jednym zo zasadnych dósledkov
fuzie zmena jeho postavenia v novej nastupnickej akciovej spolocnosti.
Vzhl'adom na to, ze dochadza k zmene akcionarskej struktury a spravidla
aj k zmene jej majetkovej zakladne, musi byt' akcionar chrancny najma vo
vzt'ahu k hodnote akcii, ktorć ziska v dósledku fuzie. Ked'ze vymenny
pomer akcii, urceny v zmluve móze byt' pre akcionara nevyhodny a doplatok
v peniazoch taktiez nepostacuje na kompenzaciu, zakon umoznuje akcio­
narovi uplatnovat' pravo na vyrovnanie na sude vo forme penaznćho
doplatku voci nastupnickej spolocnosti. Predmetne pravo je mozne vyuzit'
len za podmienok stanovenych zakonom, ktorć vychadzaju z predpokladu,
ze vymenny pomer akcii spolu s pripadnymi doplatkami v peniazoch je

32 Pozri bliźsie O. O v e ck o va a kol., Obchodny zakonnik ... , s. 732-733.
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neprimerany-", ze akcionar sa tohto prava ncvzdal34 a bol pritomny na
vałnom zhromaźdeni, ktorć rozhodovało o zlńćeni resp. splynuti. Posled­
nym predpokladom na upłatnenie tohto prava je, ze do podania navrhu
na sud, który ma rozhodmit' o vyrovnani nepreviedoł tento akcionar akcie
nastupnickej spoloćnosti na tretiu osobu. Prisluśnć pravo je możne uplat­
nit' v 1 roćnej prekluzivnej lehote na sńde, ktorćho rozhodnutie ma ńćin­
ky aj voći ostatnym akcionarom, który spińaju vyśśie spomenutć pred­
poklady.

:Óalsim pravom, ktorć ma akcionar, ktory hlasovał na valnom zhroma­
źdeni proti schvaleniu zmłuvy o zlućeni resp. splynuti, je jeho pravo, aby
nastupnicka spoloćnost' od neho odkupiła akcie nadobudnutć v dósledku
zlućenia ałebo spłynutia. Pokial' ide o predpoklady upłatnenia tohto prava
vyźaduje sa, aby nesńhlasnć stanovisko akcionara bolo na danom valnom
zhromaźdeni zaznamenanć v zapisnici, Pri upłatneni tohto prava ma akcionar
stanovenć viacere ochrannć opatrenia najma co sa tyka kupnej ceny akcii.
Kupna cena, ktorej hodnota je obłigatórnou sućast'ou zmłuvy o zlńćeni
resp. spłynuti, musi byt' primerana vo vzt'ahu k hodnote vymennćho pomeru
akcii nastupnickej spoloćnosti za akcie zanikajucej spoloćnosti a vyśke
pripadnćho doplatku v peniazoch, prićom musi byt' urćena v rovnakej
vyśke za kaźdń akciu.

Pokiał' ide o vcritel'ov, v ich pripade móźe v dósledku procesu fńzie
dójst' predovśetkym k osłabeniu vymoźitel'nosti ich nesplatnych pohl'adavok,
ktorć maju ku dnu ńćinnosti splynutia alebo zlućenia voći zućastnenym
spoloćnostiam. V takom pripade, maju pravo, ak sa v dósledku fuzie zhorsi
vymozitel'nost' ich pohl'adavok, do siestich mesiacov odo dna zverejnenia
spłynutia ałebo złucenia społocnosti pofadovat' od nastupnickej społocnosti,
aby dostatocnym sposobom zabezpeciła splnenie ich neuhradenych
pohł'adavok.

:Óałsim subjektom, ktory móze „dopłatit' na proces fuzie, a ktory v malej
miere móze cely proces ovpłyvnit', su majitełia prioritnych dlhopisov alebo
vymeniteł'nych dłhopisov, pripadne inych cennych papierov s osobitnymi
pravami vydanych zanikajucimi spolocnost'ami. Obchodny zakonnik v zauj­
me ich ochrany stanovuje povinnost' zabezpecit' pre nich v nastupnickej
spolocnosti prava rovnocenne s pravami, ktore mali voci zanikajucim spoloc­
nostiam. To vsak nepłati, ak so zmenou prav suhlasil kazdy z majiteł'ov
tychto cennych papierov alebo ak maju na.rok na to, aby nastupnicka
spolocnost' od nich tieto cenne papiere odkupiła.

33 Neprimeranost' sa m6ze v tomto pripade prejavit' aj pozitivne v prospech akcionarov.
V takomto pripade vsak Obchodny zakonnik chrani dobromysel'nost' akcionarov, ktori nie
su povinni vratit' taklo ziskane akcie resp. doplatky v peniazoch.

34 Vzdanie sa prava sa pritom vzt'ahuje aj na nadobudatel'ov predmetnych akcii.
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5.3. Zodpovednost' ćlenov orgśnov a auditora

Jednym z dóleźitych aspektov celćho procesu fńzie je profesionalna
priprava a odbornost' pri jeho uskutoćńovani, V pripade zlyhania tychto
atribńtov móźe cely proces viest' k neuspechu a zaroveń pośkodit' vśetky
zainteresovanć subjekty. Vzhl'adom na tuto skutoćnost' a na to, ze cely
proces fuzie realizujń prisluśnć organy obchodnych spoloćnosti, musia byt'
vytvorenć dostatoćnć moźnosti na ochranu priv zainteresovanych osób
voći ćlenom tychto organov v pripadoch, kedy doślo k poruśeniu ich
povinnosti. V sńvislosti s tym, Obchodny zakonnik doplńa vśeobecnń
ńpravu zodpovednosti ćlenov organov akciovej spoloćnosti pre pripad, ze
ćlenovia predstavenstva alebo dozornej rady każdej zanikajńcich spoloć­
nosti, ktori poruśili svoje povinnosti ustanovenć tymto zakonom pri prip­
rave a uskutoćiiovani splynutia alebo zlńćenia spoloćnosti, su zodpovedni
spoloćne a nerozdielne za śkodu, ktoni tym sposobili akcionarom zanika­
jńcej spoloćnosti. Zakon tak zavadza solidarnu zodpovednost' ćlenov
organov voći akcionarom na rozdiel od vśeobecnej ńpravy § 194 Obchod­
neho zakonnika.

Vzhl'adom na to, ze pisemna sprava auditora je zasadnym a ćastokrat
rozhodujńcim dokumentom pre rozhodovanie sa o tom, ci akcionari pod­
poria alebo nepodporia fuziu s inou spoloćnost'ou, Obchodny zakonnik
zavadza obdobnń zodpovednost' auditora za śkodu voći akcionarom ako
u ćlenov organov spoloćnosti, v pripade ak poruśi zakonom stanovenń
povinnost'.

5.4. Neplatnost' fńzie

Poslednym dóleźitym inśtitńtom, który zabezpećuje ochranu akcionarov
a tretich osób v procese zlućenia resp. splynutia, je pravo na urćenie
neplatnosti uznesenia valneho zhromazdenia o splynuti resp. zluceni a schva­
leni zmluvy o zlućeni alebo splynuti sudom. Toto pravo reflektuje eventualnu
moznost' porusenia zakonnych poziadaviek v celom procese filzie a stano­
vuje, v zaujme ochrany tretich osób a pravnej istoty, taxativne d6vody na
uplatnenie neplatnosti. Osobitne Obchodny zakonnik zd6raziiuje, ze nemozno
ako d6vod neplatnosti uplatiiovat' skutoćnosti tykajuce sa nespravnosti resp.
neprimeranosti vymenneho pomeru akcii alebo doplatku v peniazoch.
V pripade, ze by takyto d6vod nastał, je akcionarom a tretim osobam
zabezpecena dostatoćna ochrana prostrednictvom vyssie spominanych in­
stitutov. V pripade, ze sud vyhlasi prislusne uzneseniu valneho zhromazdenia
za neplatne, pravna uprava stanovuje solidarnu zodpovednost' zucastnenych
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spoloćnosti za zavazky nastupnickej spoloćnosti od momentu zapisu fńzie
spoloćnosti do zverejnenia oznamenia o uloźeni rozhodnutia sńdu".

6. Zśver

Uprava fńzii v slovenskom pravnom poriadku je po novele Obchod­
nćho zakonnika z roku 2001 pravnou ńpravou, która v zasadę zohl'ad­
fiuje najnovśie trendy v oblasti komunitarneho prava, Aj ked' zohl'adfiuje
hlavne poźiadavky Tretej smernice, a v niektórych pripadoch poskytuje
prisnejśi reżim umoźneny Tret'ou smernicou, stale existuje dostatok ota­
zok, ktorć je a bude potrebnć rieśit'. Medzi tieto patri najma otazka
cezhranićnych fńzii, których ńpravu V sućasnosti komunitarne pravo neu­
pravuje vśeobecne", a których uprava v Obchodnom zakonniku bude
prijata zrejme v sńvislosti s pripravovanou tzv. desiatou smernicou o cez­
hranićnych fńziach (cross-border mergers)37. Dalśou otazkou, s ktorou sa
nas zakonodarca bude musiet' vysporiadat', je otazka moźnosti fńzii
v ramci konkurznćho konania. Vzhl'adom na novu pravnu upravu"
a potrebu co najviac zefektivnit' proces konkurzu je potrebnć upravit'
tuto otazku vo vzśjomnej previazanosti medzi pravnymi predpismi, aj
ked' cl. 1 ods. 3 Tretej smernice stanovuje, ze ćlenskć śtaty nemusia
uplatfiovat' tuto smernicu V pripadoch, ak zućastnene spoloćnosti su
predmetom konkurznćho konania, vyrovnania, alebo podobneho kona­
nia39.

Napriek tymto skutoćnostiam moźno konśtatovat', ze v poslednom
obdobi doślo v ramci slovenskej pravnej ńpravy k zvyśeniu ochrany ak­
cionarov a tretich osób v procese fńzii obchodnych spoloćnosti a k zvyśeniu
prehl'adnosti celćho procesu.

35 Podrobnejśie k problematike neplatnosti uznesenia valneho zhromaźdenia o zlńćeni alebo
splynuti pozri [in:] M. Durica, J. Su c h o ź a a kol., Obchodny zakonnik... , s. 546-549.

36 Tato otazka je V sucasnosti specificky upravena V suvislosti S vytvaranim nadnarodnych
foriem podnikania len v Nariadeni Rady c. 2157/2001 z 8. októbra 2001 o stanovach európskej
spolocnosti (SE) a Nariadeni Rady c. 1435/2003 z 22. jula 2003 o stanovach Európskeho
druzstva (SCE).

37 K navrhu desiatej smernice blizsie pozri J. Dedi ć, P. c': ech, Evropske pravo spolecnosti,
BOVA POLYGON, Praha 2004, s. 407-409.

38 Zakon c. 7/2005 o konkurze a restrukturalizacii a o zmene a doplneni niektorych
zakonov s ucinnost'ou od 1.1.2006.

39 Takymto konanim zrejme m6ze byt' aj likvidacia obchodnej spolocnosti.
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MERGERS OF COMMERCIAL LAW COMPANIES IN SLOVAK LEGAL SYSTEM

The author in his article deals with the topie of lega! regulation of mergers in Slovak
!egal system. He shows that the volume of the mergers activity has been recently increased.
One of the main reasons of this activity is the globalization of economy and the effort of
entrepreneurs to achieve better market position.

As for the Slovak !egal regulation of mergers this is contained in severa! laws. The
main law is act no. 513/1991 coli. Commercial code, as amended, that regulates the main
principles of mergers for so called personal companies (generał partnership and limited
partnership) and also capital companies (limited liability company and joint stock company).
The regulation reflects the main principles of Third Council Directive 78/855/EEC of
9 October 1978 based on Article 54 (3) (g) of the Treaty concerning mergers of public
limited liability companies. On the other hand there are other laws that regulate various
aspects of mergers. These are for instance the act no. 136/2001 coli. on protection of
competition that regulates merger approval decisions by the Antimonopoly Office of the
Slovak Republic or the act no. 455/1991 coli. On Trade Licensing (The trade licensing
act) that stipulates that the legal successor in the process of a merger may continue
to carry on a particular trade on the basis of the trade authorization granted to its
lega! predecessor.

Slovak !egal system doesn't know common term for mergers and uses two !egal con­
cepts. The first is the concept „zlucenie" that means procedure where one or more com­
panies ceases to exist on the basis of the winding-up without liquidation, and the assets of
the wound-up companies arc transferred to another, already existing company that so
becomes a !egal successor to the wound-up companies. The second is „splynutie" that
means a procedure where two or more companies ceases to exist on the basis of the
winding up without liquidation and the assets of the wound-up companies are transferred
to another, newly-established company that becomes a lega! successor to the wound-up
companies.

The Commercial code regulates the proccss of mergers for all types of companies general]y.
Furthermore stipulates some specilic principlcs for merger of capital companies (limited liability
company and joint stock company) which rellects requirements of Third Directivc. As for the
common principles these are:

- the decision on merger is voluntary,
- in the event of a merger the wound-up companies and the companies to which assets

of the wound-up companies are transferred shall have the same !egal form, unless otherwisc
stipulated by law,

- merger of companies is subject to the authorisation of the contract on merger that,
un1ess otherwise stipulated by law, shall contain particular data,

- the authorisation of the contract on a merger requires the approval of all members of
the wound-up companies; in the event of a merger by the formation a new company also
the approval of members of the successor entity,

- lega! effects of a merger shall arise by its entry into the Commercial Register and the
effects are:

a) assets of the wound-up companies shall be transferred to the successor entity;
b) the members of the wound-up companies shall become participants of the successor

entity;
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c) the companies wound-up by a merger shall cease to exist;
d) by a merger the successor entities shall come into being.
- in the event of a merger some specific data concerning merger shall be entered into

the Commercial Register,
- an application for the entry of a merger into Commercial Register shall be made by

all wound-up companies and the successor entities to the same day.
Specific principles stipulated for capital companies reflect principles stipulated in Third

Directive:
- adequate information for shareholders of merging companies and their creditors,
- the protection of the interests of members of merging companies and third parties by

stipulating specific rights,
- the liability of experts and administrative or management bodies of the company in

respect of misconduct on the part of members of those bodies in preparing and implementing
the merger,

- cases in which nullity of merger can arise must be limited by providing that defects
may be remedied wherever that is possible and by restricting the period within which nul­
lification proceedings may be commenced.


